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See the notice on TED website

542873-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de alicatado – Respekthaus, Fliesenarbeiten
OJ S 149/2026 05/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Hamm, Bauverwaltungsamt, Zentrales Beschaffungsmanagement
Correo electrónico: submission@stadt.hamm.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Respekthaus, Fliesenarbeiten
Descripción: Fliesenarbeiten
Identificador del procedimiento: cfa652e8-f428-4cb3-ac15-4212ca9a0d56
Identificador interno: 2026-08/308
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45431000 Trabajos de alicatado
Clasificación adicional (cpv): 45430000 Trabajos de revestimiento de suelos y paredes, 
45431100 Trabajos de alicatado de suelos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Kleine Alleestr. 4  
Localidad: Hamm
Código postal: 59063
Subdivisión del país (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXTDYYRYTT124MHD# (1) Mit dem 
Angebot vorzulegen sind: (1.1) Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellt. Erklärung, dass - für das 
Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß § 6e EU VOB/A vorliegen. - das Unternehmen, 
in den letzten zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften, der zu einem 
Eintrag im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei 
Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr 
als 2.500 Euro belegt wurde. - für das Unternehmen ein Ausschlussgrund gemäß § 6e EU 
Absatz 6 VOB/A vorliegt. - zwar für das Unternehmen ein Ausschlussgrund gemäß § 6e EU 
Absatz 1 bis 4 VOB/A vorliegt, jedoch für das Unternehmen Maßnahmen zur Selbstreinigung 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/542873-2026
mailto:submission@stadt.hamm.de
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ergriffen wurden, durch die für das Unternehmen die Zuverlässigkeit wiederhergestellt wurde. 
(Vordruck Erklärungen des Bieters) (1.2) Eigenerklärung zum Nachweis das kein Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift des Art. 5k der Verordnung (EU) 2022/576 (Sanktions-VO) 
besteht (Vordruck Eigenerklärung_Bezug zu Russland) (1.3) Bei Bildung von 
Bietergemeinschaften: (1.3.1) Bei Bildung einer Bietergemeinschaft sind von jedem Mitglied 
der Bietergemeinschaft die Unterlagen entsprechend der vorgenannten Punkte einzureichen. 
(1.3.2) der von allen Mitgliedern eigens unterzeichnete Vordruck "VVB 234 - Erklärung Bieter-
_Arbeitsgemeinschaft" (1.4) Bei Einschaltung anderer Unternehmen: (1.4.1) Bei 
Eignungsleihe: Von jedem Unternehmen einzeln zu unterschreiben, die Erklärungen des 
Bieters (Vordruck) (1.5) Vordruck "Angebot" (1.6) Leistungsverzeichnis mit Einzelpreisen (1.7) 
Bei Gleichwertigkeit der Produkte und Materialien: Nachweis der Gleichwertigkeit durch ein 
Gutachten oder eine verbindliche Gleichwertigkeitsbescheinigung des Herstellers (2) Auf 
besondere Anforderung innerhalb von 6 Kalendertagen sind folgende Unterlagen 
einzureichen: (2.1) Produktdatenblätter für angebotene Produkte (2.2) Nachweis der 
Überwachung (Güteüberwachung) der zu liefernden Stoffe und Bauteile entsprechend den 
betreffenden DIN- bzw. EN-Normen. Diese Forderung gilt für nicht genormte Stoffe und 
Bauteile als erfüllt, wenn ein Güteschutzzeichen einer anerkannten Überwachungs-/ 
Güteschutzgemeinschaft vorliegt (2.3) zugrundeliegende Urkalkulation für das eingereichte 
Angebot. (3) Die gesamte Kommunikation im Vergabeverfahren hat über den 
Vergabemarktplatz zu erfolgen. Nach Ablauf der Angebotsfrist behält sich die Stadt Hamm 
einen Wechsel der Kommunikationsart (z.B. per Fax, Mail) vor. (4) Im Falle einer Absage 
übermitteln sie bitte den zur Verfügung gestellten Vordruck "Absage" über das Modul 
"Kommunikation" in diesem Projektraum. (5) Folgende (über den Vergabemarktplatz www.

 hinterlegten) Unterlagen müssen nicht mit dem Angebot eingereicht werden: evergabe.nrw.de
- Alle im Ordner "Vertragsbedingungen" hinterlegten Dateien - Alle im Ordner "Sonstiges" 
hinterlegten Dateien
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Participación en una organización delictiva: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten 
Gründe wird vorbehalten.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Ein Ausschluss aufgrund 
der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Fraude: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Corrupción: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Ein Ausschluss 
aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Ein Ausschluss 
aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.

http://www.evergabe.nrw.de
http://www.evergabe.nrw.de
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Insolvencia: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Falta profesional grave: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Ein Ausschluss 
aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Respekthaus, Fliesenarbeiten
Descripción: Fliesenarbeiten für den Neubau des Respekthauses in Hamm
Identificador interno: 2026-08/308

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45431000 Trabajos de alicatado
Clasificación adicional (cpv): 45430000 Trabajos de revestimiento de suelos y paredes, 
45431100 Trabajos de alicatado de suelos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Kleine Alleestr. 4  
Localidad: Hamm
Código postal: 59063
Subdivisión del país (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 07/06/2027
Fecha de finalización de la duración: 16/07/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung - 
Eintragung Berufsregister - (1) Mit dem Angebot vorzulegen sind: (1.1) Nur Nicht-
präqualifizierte Unternehmen (1.1.1) Angabe über den Eintrag in die Handwerksrolle für die 
auszuführenden Leistungen oder den Eintrag bei der Industrie- und Handelskammer (im 
Vordruck "Bieterfragebogen"). Für Bieter aus dem EU-Ausland die Angabe über die 
Eintragung in das entsprechende Register des Landes, in dem das Unternehmen seinen Sitz 
hat, gemäß Anlage XI der Richtlinie 2014/24/EU. Andernfalls Vorlage einer Eigenerklärung, 
dass keine Eintragung in die genannten Register verpflichtend ist. (1.2) Nur Präqualifizierte 
Unternehmen (1.2.1) Präqualifizierte Unternehmen führen mit dem Angebot den Nachweis der 
Eignung für die zu vergebende Leistung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder ein 
gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten. Die Präqualifizierungsnummer ist im 
Vordruck "Angebot_2026_08/308" (Ziffer 8) einzutragen. (2) Auf besondere Anforderung 
innerhalb von 6 Kalendertagen sind folgende Unterlagen einzureichen: (2.1) Nur Nicht-
präqualifizierte Unternehmen (2.1.1) Nachweis der Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) oder der Eintragung bei der Industrie- und Handelskammer. (3) Bei Bildung 
einer Bietergemeinschaft sind von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft die Unterlagen 
entsprechend der vorgenannten Punkte einzureichen.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit - 
Referenzen - (1) Mit dem Angebot vorzulegen sind: (1.1) Erklärung über die Ausführung von 
Leistungen in den letzten fünf abgeschlossenen Kalenderjahren (2021 bis 2025) - (mindestens 
2 Referenzen), die mit der zu vergebenden Leistung qualitativ und quantitativ vergleichbar 
sind (im Vordruck "Bieterfragebogen"), mit folgenden Angaben: Auftraggeber, Auftragswert, 
Zeitraum der Leistungserbringung, zentrale Telefonnummer / Mailadresse des Auftraggebers 
und eine Kurzbeschreibung des Projekts. Die Vergleichbarkeit der Leistungen bezieht sich 
neben der Größe des Bauvorhabens und dem Kostenumfang des Auftrags insbesondere auch 
auf die Art der Bauausführung, hier: Fliesenarbeiten. (1.2) Bei Bildung einer 
Bietergemeinschaft sind von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft die Unterlagen 
entsprechend der vorgenannten Punkte einzureichen. (1.3) Bei Einschaltung anderer 
Unternehmen: Angaben zur Leistungsübertragung an Nachunternehmen gemäß Vordruck 
"Verzeichnis der Nachunternehmerleistungen" (1.4) Bei Eignungsleihe: Der ausgefüllte 
Vordruck "VVB 235 - Verzeichnis der Leistungen_Kapazitäten anderer Unternehmen" sowie 
der ausgefüllte Vordruck "VVB 236 - Verplichtungserklaerung anderer Unternehmen" Diese 
Erklärung ist vom anderen Unternehmen gesondert zu unterschreiben. (2) Auf besondere 
Anforderung innerhalb von 6 Kalendertagen sind folgende Unterlagen einzureichen: (2.1) Bei 
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Einschaltung anderer Unternehmen: (2.1.1) Vordruck "VVB 236 - Verplichtungserklärung 
anderer Unternehmen". Diese Erklärung ist vom anderen Unternehmen gesondert zu 
unterschreiben. (3) Beruft sich der Bieter zum Nachweis seiner technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit auf Kapazitäten anderer Unternehmen (Eignungsleihe), so sind von 
sämtlichen dieser Unternehmen Unterlagen entsprechend der vorgenannten Punkte 
einzureichen. In diesem Falle gilt das Selbstausführungsgebot des Eignungsleihers gemäß § 
6d EU Absatz 1 Satz 3 VOB/A.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXTDYYRYTT124MHD/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXTDYYRYTT124MHD

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXTDYYRYTT124MHD
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 03/09/2026 06:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 57 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Stadt Hamm behält sich die Nachforderung nicht vorgelegter 
Erklärungen und Nachweise gemäß § 16a Abs. 1 VOB/A EU vor. Werden die nachgeforderten 
Unterlagen nicht innerhalb der gesetzten Frist nach Anforderung eingereicht, wird das 
Angebot von der weiteren Wertung ausgeschlossen. Für den Zeitpunkt der Anforderung durch 
den Auftraggeber ist das Datum der Versendung der dokumentierten Kommunikation über den 
Vergabemarktplatz Nordrhein-Westfalen  maßgeblich.-www.evergabe.nrw.de-
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 03/09/2026 06:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Hamm
Información complementaria: Die Anwesenheit von Bietern bei der Öffnung ist nicht 
zugelassen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRYTT124MHD/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRYTT124MHD/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRYTT124MHD
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRYTT124MHD
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRYTT124MHD
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRYTT124MHD
http://www.evergabe.nrw.de
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Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Es ist zulässig, Teile der Leistung von 
anderen Unternehmen ausführen zu lassen (Unterauftragnehmer) oder sich bei der Erfüllung 
eines Auftrages im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche, finanzielle, technische oder 
berufliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen (Eignungsleihe).
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen bei 
der Bezirksregierung Münster
Información sobre los plazos de revisión: Gemäß § 160 GWB leitet die Vergabekammer ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriftengeltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag ist 
unzulässig, soweit - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung 
der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB 
bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Hamm, Bauverwaltungsamt, Zentrales Beschaffungsmanagement
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Hamm, Bauverwaltungsamt, 
Zentrales Beschaffungsmanagement

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Hamm, Bauverwaltungsamt, Zentrales Beschaffungsmanagement
Número de registro: 05915-31001-76
Dirección postal: Gustav-Heinemann-Str. 10
Localidad: Hamm
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Código postal: 59065
Subdivisión del país (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
País: Alemania
Punto de contacto: Herr Binias
Correo electrónico: submission@stadt.hamm.de
Teléfono: +49 2381-179854
Fax: +49 2381-172852
Dirección de internet: http://www.hamm.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Str- 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Punto de contacto: vergabekammer@brms.nrw.de
Correo electrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Teléfono: +49 2514111691
Fax: +49 2514112165
Dirección de internet: http://www.bezreg-muenster.de/de
/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: ba7d185b-cde4-426d-afb8-9642b22fcc5f  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16

mailto:submission@stadt.hamm.de
http://www.hamm.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
http://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
http://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


542873-2026 Page 8/8

Fecha de envío del anuncio: 03/08/2026 16:04:37 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 542873-2026
Número de la edición del DO S: 149/2026
Fecha de publicación: 05/08/2026
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